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talmas, boldog Magyarország polgárai lesz- hadsereg fenntartása mulhatlanul szükséges. Az or- 
A szeszfőzésnek bizonyos korlát k köztti meg- 

Eredeti ávsürgöny. nek, mint az öt világrészen parancsoló Al- szággyülés altal elfogadott védrendszer azonban engedése zordonabb égalj, kevésbé termékeny, do 

Feladatott: S.-Sz.-Györes bion. 
könnyiti annak terheit, midőn abban hazánk min- fában bövölködő és marhatartásra utalt vidék nknek 

Érkezett Kolozavárra Taé Pi Szép ábránd, mondám barátomnak, de den polgára részt venni köteles; midőn reménydús nem kis előnyére szolgál; a főadónak más, igaz- 

s z- p ha ezt csak részben is el akarjátok érni, fiatalságunk az eddiginél sokkal kevésbé szakasz- ságosabbal való fölcserélése a legalaóbb n osz- 

Háromszék rendkivili bizottmá- nem oly irányban kell a népet vezetni, mint tatik el polgári viszonyaitól s teljesen képessé ha- tálynak érezhető könnyebbséget fog nyujtani 

nyi gyülése népes volt ás rendben 
ti vezetitek, nem kell a meglévővel való elé

- gyatik, hogy a rövid katonai szolgálat után a 
csa- A vasút, mely rövid időn hazánkon átvonu- 

folyt le. Királvbtó Lár gületlenséget a nép szivében meggyökerez- ládi körbe visszatérve, polgári kötelességeinek tel- land, a székelyföldet is nagy hosszuságban futja 

y . Királybiró Lázas Mihály- fetni, nem kell azt elérhetetlen igéretekkel a jesen megfeleljen. at; egy másik, mely vidékünket közelebbről é- 

nak erélyes eljárásáért (Saknem 
egyhangulag méltányló elismerés 
és bizalom szavaztatott, s a fötiszt 
távollétében jövőte is igazgatónak 
felkéretett. Székely Gergely, Gyár- 
fás Imre óvást tettek, mire szünni 
nem akaró roszalás támadt. 

Videkről. 

A decz. 16-án tartott tordamegyei gyü- 
lés után újból meglátogatott ugyanazon bal- 
oldali szomszédom, ki az 1868-ik év utolsó 
estvéjét nálam töltötte. 

Komorabb volt mint rendesen, s ennek 
következtében kérdém töle, talán roszul költ 

a lencse Tordán. 
Nem mondhatnám egészben, felele ő, 

de nem is ment egészen ugy, a hogy re- 
ménylettem s óhajtottam. Azt tudtam, hogy 
a felső kerületből alig fog megjelenni egy 
pár tag, a mint történt is, mert alig volt 
jelen öt. Tudtam azt is, hogy a vidékről is 
kevesen jönnek most télviz idején, s igy a 
tordai választmányi tagok, kik aránytalanul 
számosan vannak, fognak dönteni; ezekről 
pedig azt hittem : miszerint feltétlen a T. L. 
rendelkezése alatt állanak. 

Azonban csak hamar kitünt, hogy csa- 
lódtam, mert az urnában nem a mi, hanem 

a Deák-párt czédulái voltak többségben, s 

igy a központi bizottmány többsége deák- 

pártiakból alakult. 
Nó. de ezen is segitett a szerencse, mert 

a szavazatszedő urnában pár czédulával több 

volt mint a hány szavazó szavazott. Igaz, 

hogy akár jobbra, akár balra számittattak 

volna a szavazatok, az az eredményen mit 

sem változtatott volna, de ösmerve a főispán 

s a Deák-párt loyalitását, s tudva, hogy 

szombat lévén, az újabb szavazást senki sem 

óhajtja, egyezmény útján sikerült pártunkból 

pár tagot a központi bizottmányba bevinni; 

ösmerve továbbá pártunk fegyelmezettségét, 
s tudva azt, hogy közülünk többnyire hely- 
beliek vagy közel lakók vannak a központi 

bizottmányba benevezve, teljes reményem van : 
hogy a deákpártiak gyérebben fognak meg- 
jelenni a gyülésekre, s igy akkorra, midőn 
a központi bizottmány az összeirókat kine- 
vezi, mégis többségben leszünk, már pedig 

ez a fődolog. 
Kérdém barátomtól, ha vajjon követke- 

zetes eljárás volt-e ez azon párttól, mely, a 
mint mondja, mindent csak az igazságért 

tesz. 
Hiába, felelé ő, a politika az exigentiák 

tudománya — (tehát mégis) – s legelső kö- 
telességünk pártunkat szaporitani. 

De hát nem engedménykép jutottak-e 

be embereitek, s megegyeztethető-e ez a 

párt tekintélyével ? 
Most pártunk gyarapitása a fő kérdés, 

nem lehetünk tehát válogatósok az eszkö- 
zökben, volt a felelet. 

Ne vitassuk tovább e tárgyat, mondám 

barátomnak, mert én ily esetben büszkébb 
lennék, semhogy bárkitől kegyet fogadjak 

el; — de ha meg vagytok elégedve, örülök. 
Pedig hogy igy is kisebbségben vagytok a 
központi bizottmányban, mert felteszem pár- 

tunk embereiről, hogy ismerve kötelességő- 
ket, mindannyiszor és min d meg fognak 
jelenni. 

Azonban mondj valamit az ebédről s a 
pohárköszöntésekről, kérém barátomat. 

Igen szivesen, s mellőzve a szokásos 
felköszöntéseket egyenesen áttérek a T. L. 

köszöntéseire, mert azok valóságos lélek- 

emelők voltak. 
Elmondá egyikben, miszerint a magyar 

alkotmány csaknem egykoru az angol alkot- 

mánynyal, ahoz sokban hasonlit, ugyszintén 

a magyar nép jelleme is az angoléhoz! 
Gondold meg barátom, mily lélekemelő 

azon hitben élni, hogy utódaink egy oly ha- 

kisérletek terére vezetni; mert a mely nép 

ezt megszokja, az nem fog soha Angolbon 

népéhez hasonlitani, hanem utoljára is fran- 

czia, vagy talán éppen spanyol jellemet ölt, 

s e népnek hazája nem a fontolva, s ennél- 

fogva csekély rázkódással nagy mérvben 

haladó Angliához, hanem a folytonos forra- 

dalomnak kitett Spanyolországhoz fog hason- 

litani. 

2 De már abban csak igazat adsz nekem
, 

folytatá baloldali barátom, miszerint helyesen 

mondta T. L. egyik pohárköszöntésében, 

hogy a balközép képviselői száma szaporo- 

dása óhajtandó, mert hiszen alkotmányos or- 

szágban ellenzékre szükség van. 

Tiszta igazad van, viszonozám barátom- 

nak, abban, hogy ellenzékre szükség van, 

de csak azon ellenzék teljesitheti kötelessé- 

gét, mely nem marad folyvást a negatiók 

terén, nem halad örökösön destructiv irány- 

ban, hanem elfogadva a meglevő törvényes 

alapot, azon kész és képes is bármikor kezébe 

venni a kormány gyeplöjét, ámde ezen irányó 

nem tudom felfedezni a balközép jelenlegi 

eljárásában, s azért e párt szaporodását nem 

óhajthatom, többségre vergődését pedig ép- 

pen veszélyesnek tartanám. 

Darabig gondolkozott, fontolgatott, ba- 

A honvédgég lehető kevés költség mellett ha- 

zánk véderejét nemcsak tetemesen nevelendi, de 

egyszersmind a nemvet és a rendes
 katonaság közt 

szolgáland hasznos kapcsul; jövőre pedig magkö- 

vét rojti magában egy ép oly olcsó, mint erős ha- 

zai véderönek. 

Az országos adók könnyitését legyözhetlen 

akadályok gátolták. Ha a birodalom idegen hite- 

lezőinek kormányait fölingerelni, a birodalom hite- 

lével együtt a magunkét is teljesen tönkre tenni 

nem akartuk, érzékeny áldozatra volt mulhatlanul 

szükség; mindemellett az országgyülés csak any- 

nyit tett, a minél kevesebbet nem tehetett. A véd- 

erő fennebb eléggé indolt költségei – továbbá — 

nagy összegeket igenyeltek. A többi az orszá
g nél- 

külözhetlen szükségei fedezésére – valamint arra 

is szavaztatott meg, hogy hazánk javára dúsan k
a- 

matozó beruházások tétethessenek. Ily körülmény
ek 

között a törvényhozás igyekezete az adóapasztás 

hbelyett csupán arra volt kénytelen szo
ritkozni, hogy 

a tehernek az eddiginél - a mennyire lehet — 

arányosabb felosztásáról gondoskodjék. Midőön ez 

intézkedéstől üdvös siker várható, másrészről vi- 

lágos, hogy az adók elleni túlságos panasz
ok azok- 

tól erednek, kik nem tudnak , vagy nem a
karnak 

különbséget tenni a mult adósújtotta állapot és a 

jelen közt, midőn a törvényhozás határozza meg 

az adót, az vesz róla számot, s midőn különösen 

rátom, de meg nem adta magát, a mi termé 

szetes, hanem azt mondá, hogy majd meg- 

látom, hogy az ellenzék különböző árnyala- 

tai rövid időn egy oly közös programmban 

fognak megegyezni, mely az általam emlitet 

igényeknek teljesleg megfelelend. 

Mire én azt feleltem: kivánom, hogy 

teljesüljön jóslatod, de a geszti pronuncia- 
mento e hitre nem jogosit, s a jámbor óhaj- 
tás alkalmasint csak jámbor óhajtásnak fog 
maradni. Ezzel aztán bevégezve a politizálást 
családomhoz mentünk, hol az este hátralévő 

részét kedélyesen töltöttük. 
Januarius. 

Id. gróf Teleki Domokos és Tolnai 

Gábor, 

Marosszék alsó és felső választókerü- 

leteinek volt országgyűlési képviselői, 

tisztelt választóikhoz. 

(Folytatása és vége.) 

Nem, tisztelt honfitársaink, a mult országgyü- 

lés törvényei nem drágán vásárolt eredmények, 

hanem önálló, hazánk jóllétére czélzó hasznos in- 

tézkedések. 

Az eskü az emberi igéret és fogadás legerő- 

sebb neme. A koronázás Európa államaiban az 

uralkodók törvényességének kiegészitő kelléke. Az 

1867 diki pesti koronázás a mondottak felett még 

más erkölcsi jelentőséggel is bir. Majdnem 20 évi 

alkotmányellenes szomoru kisérletek után s a kor 

is nem előbb történt, mint midőn az alkotmány 

helyreállitva, a kiegyezkedés biztositva vala, mi- 

dőn azok, mik az eskü teljes öszinteségét akadá- 

lyozhatták volna, elhárittattak. Nem bizonyitékai-e 

ozek a lelkiismeretességnek, valamint kezességei 

annak, hogy miként Francziaországnak egyik nagy 

fia mondta : ezután nálunk is a törvény igazság 

lesz. 

Az ország integritásánal. helyreállitásával nem- 

csak legsarkalatosabb törvényeinknek tétetett elég; 

de egyszersmind hazánk anyagi és szellemi ereje 

nyert tetemes öregbülést. E nyereményből a leg- 

nagyobb rész nekünk, erdélyieknek jut. Az unio 

30 éves alkotmányos küzdelmeinknek gyümölcse s 

a közelebb mult 20 év alatt sanyaruan tapasztal- 

hatók, mit várhatánk a különválás további tarta- 

mától. 

Tagadhatlan, miszerint a királyhágóninneni 

közigazgatás és igazságszolgáltatás egy formá- 

sitása iránt még kivánni valónk van; de az egye- 

sülésnek részletes végrehajtása, mit a 48.ki törvé- 

nyek függöben hagytak, véglegesen megtörtént. 

Daczára a legnemesebb szándékoknak, a leg- 

hatalmasabb akaratoknak, Európa minden államai 

a fegyveres béke rendszerét követik. Tekintve e 

körülmeényt, figyelembe véve hazánk földrajzi hely- 

zetét , megfontolva a birodalmat közelebb ért sze- 

rencsetlenségeket; egy költséges - egy számos 

a közadó egy része gazdagon kamatozó országos 

beruházásokra fordittatik. Meg lebetünk nyugo
dva, 

hogy mihelyt a jelenleg ezélba vett beruházások 

üdvös hatásukat gyakorolni kezdik, az 
adó oly ter- 

besen, mint most, vállainkra nehezedni ne
m fog. 

gágról szóló törvénynek a különböző nyelvek ha
sz- 

nálatára vonatkozó némely szabályai az alkalma- 

zásban a közigazgatásnak hátráltatását és nebéz- 

kességét fogják eredményezni. Ezen különös
en ag- 

gódnunk nincs miért. Bövebb tanubizonysága leend 

az annak, hogy törvényhozásunk e tekintetben a 

lehetőségig mindent megtett. A nyelvek használa- 

tát illetőleg a különbözö nemzetiségeknek teljesen 

elégségos tér van hagyva, hogy nemzetiségök 
ezen 

drága kincsét akadály nélkül miveljé
k, hogy nyel- 

vöket a közigazgatás terén is, a mennyire a haza 

egysége, a közigazgatás és igazságszolg
áltatás pon- 

tossága megszenvedi — érvényesitsék. Egy két nem-
 

zetiség szóvivői ugyan az emlitett helyes korláto- 

kon tül terjedve , óhajtottak volna a nyelv kérdé- 

séből politikai fegyvert kovácsolni. Midőn az or- 

szággyülés ennek határozottan ellenállott, nemcsak 

a haza, hanem a különböző nemzetiségek iránti 

szükkeblüséggel vádolják, mutassanak államot, mely- 

ben csak 83-4 nemzet és nyelv annyi szabadságot 

élvezne, mennyiben nálunk az 1868 diki törvény 

hatot részesit. 

A hitfelekezetek egyenjoguságáról szóló tör- 

vényben is hazánk oly szabadelet intézkedést bir, 

minőt ily kiterjedében Európa más országainak 

törvénykönyveiben hiában keresünk. A népne
velési 

törvény a nélkül, hogy a különböző hitfelekezetek 

autonomiáján csorbát ütne, a kormány felügyeletét 

eikeressé, segélyét, a hol szükségesnek mutatko
zik, 

lehetővé teszi. A községi iskolák, végül a mépne- 

velés ügyében üdvös versenyre szolgálandnak 
esz- 

közül. Az izraeliták egyenjogusitása által, tov
ábbá 

nemcsak a jog és szabadelvüség követelmé
nyeinek 

tétetett elég, de országunk szorgalmas, jelentékeny 

vagyont képviselő és minden megkülönzési vágy- 

tól idegen, nagy számu lakossága , mely már ez- 

előtt tiz évvel a négyszáz ezeret meghaladta, lett 

a polgárosodásnak, a haza ügyének megny
erve. 

A vasútak egy országnak nemcsak anyagi, 

de szellemi fejlődésére nagy hatással birnak. A 

nélkül, hogy állitásunk első ágát bővebben indo- 

kolnók, nem tartjuk fölöslegesnek érinteni, misze- 

böző érdekek által szétszaggatott hazánknak ösz- 

pontositása és a sok különbségek kiegyenlitésére 

nézve a legüdvösebb eredmény várható. Miért is 

irányba tett első lépései is nagyszerüek. 

Midőn eként egyetemes hazánk jólléte é
s fej- 

lődése felett öszinte hazafi örömnek adhatunk he- 

lyet, nevelheti örömünket ama megfontolás 
is, hogy 

törvényhozásunk a székely nemzet helyi viszonyait 

és ebből kifolyó érdekeit is különös figyelemre 

méltatta, sikeres gondoskodásának 
tárgyává tette. 

Megeshetik, hogy a nemzetiségi egyenjogu- 

rint a vasútaktól terjedelmes és számtalan külön- 

dicséretére szolgál országgyülésünknek, hogy ez 

: 

: 

: 

dekli, nemcsak kilátásba van helyezve, de a M.- 

Vásárhelyre tervezett szárnyvonal már 

röl nevezetes előnyünkre fog szolgálni. A tökélyes 

közlekedési eszközök, a vasútak ugyanis sehol sem 

mutatkoznak üdvösebbeknek, mint midőn hegyes 

és lapályos, általában különböző helyi tulajdonok- 

kal bíró, a termelés és ipar különböző nemeire 

utalt vidékeket köt össze. g 

Ily eredmények után, tisztelt honfitársaink ! 

tehetnénk-e valami helytelenebbet, adhatnók-e po- 

Htikai éretlenségnek világosabb bizonyságát, mint- 

ha a helyett, hogy a megkezdett pályán tovább 

haladnánk, az eszközölt eredményekhez újakat csa- 

tolnánk s azok gyümölcseit élveznök; ha — mond- 

juk — e helyett azon alap feszegetéséhez, meg- 

ingatásához fognánk, megváltoztatására töreked- 

nénk, melyen dolgaink új rendje nyugszik , mely 

pár rövid év alatt kivivott számos eredmények ki- 

indulási pontját képezi, mely legkevésbé sem gátol, 

de sőt elősegit abban, hogy munkásságunkat ha- 

sonló eredménynyel tovább folytassuk. Közelebbi 

gyors fejlődésünknek egyik örvendetes következ- 

ménye és egyszeramind bisonysága az, miszerint 

a külfölddel közvetlenebb érintkezésbe jöttünk. Eu- 

rópa mivelt népeinek figyelme felénk kezd fordul- 

ni; kezdik hinni, miszerint elég fejlettek vagyunk 

arra, hogy a mivelt államokkal öszhangzásban a 

béke és civilisatio tényezőjéül szolgáljunk. - Pár 

évtizeddel ezelőtt, midőn alkotmányunkért, törvé- 

nyeinkért az élet halál harczot vivtuk, majd ké- 

söbb az eltiprott sorsát szenvedtük: a mivelt Eu- 

rópa dicsért, sajnált, majd harozainknál még hő- 

siesebb türelmünket megbámulta; de mégis szen- 

vedni hagyott ! Vajjon mily itélettel volna most, 

midőn azon egyezést, melyet csak imént kötöttüink, 

s mely tülsó részről minden következményeivel 

pontosan meg lön tartva, mi igyekeznénk felbontani. 

Valójában, tisztelt hazánkfiai , elismeréssel 

tartozunk ellenfeleinknek azon öszinteségökért, hogy 

azt, mi hátsó gondolatnak is igen politikátlan vol- 

na, politikájuk homlokzatára irták.. 
Ezek, tisztelt honfitársaink , miket reánk rü- 

házott, becses bizalmuknak megfelelőleg elmondani, 
helyesnek tartottunk. Az itélethozatal Önökre tarto- 

zik. Ily világos tényekkel szemben nem nehéz az, 
de azért mégis komoly megfontolást igényel. Itéle- 

tök eredménye nem annyira a multra , mint a jö- 

vőre – hazánk jövő sorsára lesz befolyással. Egy 
képviselőnek több százak közé választ 

kintetre kevés fontossággal bir, kivált 

befolyása egyedül a szavazásra szoritkoznék. És 

mégis, tisztelt honfitársaink ! egyetlen i 
nem, már fontos ügyek felett döntö 

Midőn, tisztelt honfitársaink, ezelőtt majdnem 
3 évvel becses bizalmukkal megtiszte ltek, vet val- 

lottak. Ezt — ugy hiszazük — állitha nk, a 

kül, hogy a politikai pályánk következetességét, 

szigoru hazafi kötelességhelyett magunknak külö ös 

érdemül felróni akarnők. Mi, tisztelt ho nfitáraaink ! 

elveinket, melyek az Önöké is voltak, a közelebbi 

országgyülésen is megőrzöttük, tehets 

érvényesitettük. 

Mit a spártai anyák fiaiktól kivántak, p i 

kat hozva magunkkal, térünk vissza Önök körébe. 

E paizsokon, melyeket politikai pályán 

töl fogva hordunk, e körirat áll: a k 2 

mével lépést tartó biztos alkotm 

haladasss 
Teljesen meg vagyunk 

telt honfitársaink is ez elvv 

újból a sokat rejtő vederhe 

lett a mi egyéniségünk alári 

Csak győzzön az elv, a mi 

jesz 

És most, tisztelt honfit 
ban is leghőbb köszönetün 

rokonérzelmökben és bizalmukban 
oTd g Tel 

legközelebb-



mánya után mindjárt másnap közölték
 a confe- 

rentia által hozott határozatot. 
Ez nem áll egyébből, mint abból, hogy a 

pártárn yalatok összeolvadása — a közös czél 

Eéré ekintetéből, (t. i. a választásoknak a bal- 

oldal politikai elvei szellemében leendő keresztül- 

vihetése végett) mellőzhetlenül szüksége: 

nek mondatott kii... 
A „pártárnyalatok* Kkifejezése alatt első pi 

természetesen nem érthetne az ember mást, 

mint azt, hogy nemcsak a szélsőbal összeolva- 

- dása dekretáltatott a baloldallal, hanem 

Tisza és Ghyczy vezérsége alatti pártárnya- 

latoké is. De ily magyarázat ellen tiltakozik a 

Hon, — kijelentvén : mikép a most nevezett két 

azafi elvbarátai között nem létezik néz
etkülönbség, 

tehát pártárnyalat sem, mit „majd a jövő fog leg- 

lphiztosabban igazolni.4 
Ezek a tiltakozás saját szavai. 

Tehát várjuk be a jövőt, ám ez, – a mint 

mi ismerjük a körülményeket – aligha n
em az 

nkezőt bizonyitandja be. 

A z oppositio országos tanácskozmányában 

a nég egy hattozat hozatott, az tudniillik: misze- 

rint központibizottmányra nincs szükség, 

mozogjanak az illető választőkerületek saját belá- 

tások és tetszésök szerint, hanem ha mégis fenn- 

akadnának valamiben, forduljanak Nyá
ry Pálhoz, 

A szélsőbaliak pedig Csern
ovics Péterhez. 

o Azonban, nézetünknél fogva, ezen intézked
és 

na praxisban korántsem jelent annyit, mintha az 

egyesült balpártok nem tartanák szükségesnek a 

központi-bizottmányt, hanem annyit, ho
gy azon 

teendőöt, melyet a deákpárt bizottmányra ruhá- 

zott, az ellenzék Nyáryra, illetőleg Cserno- 

vi sra bizta, mintegy diktaturát adv
án ezál- 

tal kezeikbe. 

Kajjon miért idegenkedett az 
oppositió szin- 

tén központi bizottmányt alakitani, a
zt nem tudjuk. 

Először miként mondják
 — azért, 

mert. nem akart a dolognak nagy feneket kereki- 

teni, hogy azon esetre, ha a választá
soknál kisebb- 

ségben maradna, - a mit gyanitani vél - a ve- 

regég ne tünjék fel oly nagynak. 

Másodszor : mert a többfejüség csak gát
olhatná 

a manövrirozást és a közvetlens
égre hajlandó 

emberi természet gyöngeségénél fogva, talán oly 

dolgok is juthatnának általa az ellenfél tudomá- 

sára, melyeknek ez nagy hasznát vehetné
 

Harmadszor : mert a párt coryphaeusaira a 

gyúponton, azaz: a választókerülete
kben lesz nél- 

külözhetlen szükség, hogy az eredmén
yt a le- 

hetőségig biztositani igyekezzenek, — nem nota- 

, pilitásokból alakitandó bizottmány pedig ugy sem 

imponálna. 
Ezen okok folytán adta az ellenzék diktá- 

tor Kkezeibe a választások vezetését. 

De hogy mennyiben alaposok e hirek , arról 

bpiztos tudósitásunk nincs, nem is váll
alunk azokért 

kezességet, mert csak azt soroltuk elő, a mi itt 

közszájon forog. 
A jövő majd többre megtanit. 

. 

lanatra 

v 

apszenmnmle. 
Az ,ifju szászok" új lapot inditottak ,Sachsi- 

sches Wochenblatt. ezim alatt, melynek programm
ja: 

az autonomia o 1ly mértékét örizni meg a szász 

municipium, illetőleg municipiumok számára
 , mely 

nem veszélyezteti az ország összérdekeit, ha sonló 

a többi törvényhatóságok jogaihoz, s a felterjesz- 

tés s önrendelkezés jogát a kormány főfelügye- 

lete alatt óhajtja élvezni; szabad községet kiván, 

lehető széles alapra fektetett képviselettel; alapul 

adja el a szász törvényhatóságok valamennyi 

kóinak teljes egyenjoguságát, s a közigazga 

tási tisztviselőket bizonyos időszakra óhajtja vá- 

lasztani, az 1848. XXIII. t.czikk értelmében etb. 

z dj lap legelső czikkét „Daczolni akar-e 

a szász nép jelenlegi alkotmányos kormányunk- 

al?t — ezim alatt irja. Megrója a minap szét- 

azinezy Ferencz erdélyi útja. 
IV. 

(g. Y.) ,Ez a hét nap valóban életem leg- 

szebb napjai közzé tartozik s vádlom sorsomat, 
ó földet hamarább nem láttam”, ily val- 

lomással hagyta el Kazinczy Kolozsvártt, s vágtata 

ében Gyulai gróf hat szürkéjével a Feleken s 
fel Torda felé. Képzelhetni, mily feladat volt 1816- 

ban megmászni a Felek meredek tetőit, midőn a 

kigyódzó kemény országút helyét kerékvágá- 

által akadékossá tett lágy föld foglalá el. Ka- 
utazó kocsiját is hat ökörrel vontatták fel 

feleki oláh ma, mint volt régen. „A falut - irja 

dogságot a maga kedves pálinkáján nem ísmor 
kivül, melyné a lélek szüksége felől semmi kép- 

n ltával sem fog előlépni. S a fe- 

1 az első csapszéken hagyja azt, a mit a 
veve. Kivált, mikor elkeseriti a bőjt.4 

keében, hogy az alkotmányos állapotok r 
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oszlott egyetemet, hogy szentesitett törvények el- megjegyzést teszi : tehát nem az alkotmány és 

len mert tiltakozni; mert e rövidlátó urak pisz- 

kos szemüvegeiken át vizsgálván az unio- és a 

nemzetiségi törvényeket, a ttól tartottak , hogy 

ezek a szászföldi németséget rövid időn megsem- 

migitik. 1tt azután rövid kivonatban ismerteti a nem- 

zetiségi törvény szabályait, s kimutatja, hogy nines 

ok elmagyarositástól tartani. Hát - ugymond - 

: 
: 
: 

eldeákosodott-e a szász nemzet, midön hivatalno- 
kai e nyelven irtak, - vagy elmagyarosodtak-e, 
midőn az erd. fejedelmek korában magyarul le- 

veleztek. Söt fiatalságuk sem magyarosodott el még 

akkor sem, midőn nagyobb számmal látogatta a 

magyar falukat, tanodákat, collegiumokat, hogy 
magyarul tanulhasson. A szász hivatalnokok az ál- 
lamtól kapják fizetésöket, még pedig 1868-ban a 
szász municipinmok 200,000 frtot kaptak, - mig 
a négyszer akkora székely és magyar törvény- 

hatóságok csak 330000 frttal dotáltattak; tehát 
amazok meghozhatják a csekély, de szükséges 

áldozatot, hogy magyarul megtanuljanak, ezáltal : 
nem mondanak le nemzetiségökről; a ki magya- 
rul épen tanulni nem akar, vonuljon vissza a ma- 

gán életbe — azáltal, hogy ez, vagy a maz 

hivatalnok magyarul is ir, a nép nem 

fog magyarosittatni.4 De abban sem rejlik 

a nemzetiségre veszély, hogy az egyházi főhatósá- 

gok jegyzőkönyvei magyar nyelven is felterjesz- 

tendők; hisz a miniszter csak nem beszélheti az 

ország valamennyi nyelvét; azután, a szász su- 

perintendensek a fejedelmi korszakban soha sem 

irtak a kormányhoz németül, hanem deákul és 

gyakran magyarul, s mégsem goudolt senki a 

nemzetiség veszedelmére. Most sem fenyegeti ezt 

veszély s az ágostai hitv. egyháza hálára köte 
lezett levén a magyar állammal szemben, készsé- 
gesen fog engedelmeskedni a törvénynek; hisz a 

205,000 lelket számláló erd. ág. egyház 16,000 

frtot kap, - mig a magyarországi ág. hit- 

vallásuak, kiknek száma 900,000 - csak 20,000 
frtnyi dotatióban részesülnek : a szász egyháztanács 

egyik titoknoka 1400 frtot húz, mig a pozsoni su- 

perintendens csak 1200 frt fizetést kap; az ily 

fényesen fizetett titkártól meg lehet tebát kiván- 

ni, hogy tanuljon meg magyarul irni. Lehet, hogy 

egyelőre bajos lesz magyarul irni a szász hivatal- 

noknak, de a mint a király és királyné e 

nyelvet megtanulták és beszélik — megtanul- 

hatják e picziny nagyságok is. Hiába való 

az oktalan ellenkezés, mert a körülményekhez kell 

alkalmazkodni, s oda kell hatni a tanodákban, hogy 

a fiatalabb nemzedék a magyar és román nyelvet 

elsajátitsa, mert az élet számára kell őket nevelni. 

A Sieb. Blátt." is roszalja a n.szeben 

széki románok egy részének azon nézetét, hogy a 

képviselőválasztásoktól visszavonulnak: a szentesi- 

tett törvény előtt meg kell hajolni, ez ellen nem 

lehet a székgyülésekben tiltakozni. A „Sieb. Blátt. 

meg van gyözödve arról, hogy a királyföldi vá- 

lasztókerületlek többsége deákpárti képviselőket 

választand, mindemellett tevékenységre buzditja 4 

szász reformpártot, még pedig a deákpárt érde 

dulhassanak, s ne legyen minden eddigi vivmán 

koczkára téve. 

A ,„Kron. Ztg" megemlékezvén a közelgő vá- 

lasztásokról, reméli, hogy a jövő parlamenti ülés- 

szakban nem az államjogi kérdések felett folyand 

a vita, hanem a belső reformok kerülendenek 

szönyegre; ezért oly követeket óhajtana, kiknek 

programmjuk legyen : iskolákat állitani, útakat, csa- 

tornákat, vasútakat épiteni, folyókat szabályozni, 

ipart, kereskedelmet, gazdászatot, bányászatot emel- 

ni, az ország jövedelmét a nép terhelése nélkül 

szaporitani, a a pártok politikai dulakodásának vé- 

get vetni sib. 

Az „Ungar. Lloyd" a szerdahelyszéki gyülés 

azon határozatára, hogy c s a k ő Felsége iránti 

hódolatból respectálják a törvényt a fognak a vá- 

lasztási központi-bizottság megválasztásához — e 

a 

törvény iránti tiszteletből, h a nem a fejedelem sze 

mélye iránti hódolatból választják meg képviselői- 

ket; ez a legfelsőbb helyről „megparancsolt 

alkotmányosságra" emlékeztet s szemérmes intege- 
tés a reactióhoz: ime itt vagyok! 

A „Teleg. Rom.4 a mult év küszöbén még 
remélt valamit, de a nemzetiségi törvény s az uniót 

érdeklő sehogy sem faleltek meg várakozásának; 

ezért törvényes úton akar odahatni, hogy az azok- 

ból eredő rosz ne nőjön a románok fejére. 

Hatósági elet 
Dézs, jannár 14. 1869. - Belső Szolnokme- 

gye állandó bizottmánya e hó 11, 12 és 13-dik 
napjain tartá a folyó évi első évnegyedes gyü- 

lését. 

A gyülés tárgyait, miként azt a főispáni meg- 
hivó körlevél már előre hirdeté: a kebli ügyeken 

kivül a jövő országgyülési képviselőválasztási mun- 

kálatoknak előkészitése s a megye törvényhatósá- 
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előzött évben lett Kek 

folyamában lön a nsó Tee, mert való- 

ban ezabad; 1 méyen élnünk kjt, ad; szabad a gondolat, a szó ajtó, a 
felvilágosodás és haladás nyügeinek ása által. 

A megalapitott, századok hosszu sor át áhitatos 

kitartással védelmezett, de mindenn/daczára már- 
már végenyészetre juttatott drága Árá ez években 
kelt új életre, s lett alkotma/08 Magyar- 
ország. Szabad ország, önállóan, más- 
tól függetlenül kormányozza myib fejlesztheti 

szellemi s annyagi öserejét; As zág, melyben a 
: századok óta sóvárogva szkáteét rara tem- 
bporum felicitas, ubi sen e duae velis, et 
ddae sentias, diter/licet.4 Tacitusnak az 
: alkotmányos lét alapfe eleit magába záró e tétele 

közörömünkre és megyugvásunkra érvényesült. 

Hála azon tégezöknek, kiknek tartós össze- 

működése a nag, a szent munkát létesité, ki a 

jóslat szerint Zondviselés szerüen Magyarország 

legnagyobb Mályai egyike lön, a felséges király 

tartaléktalay bizalmának, a törvényhozás bölcs 

mérsék/etének, s a parlamenti kormány haza- 

gánál ürességbe jött némely tiszti, s az újonnan ias, sziárd, de egyúttal tapintatos közvetité- 

rendszeresitett főszámvevői állomások betöltése ké 

pezték. 

Tiszt. főispanunk Torma Károly következő 
velős beszéddel nyitá meg a gyülést: 

Tekintetes megyei állandó bizottmány ! 

Üdvözlöm önöket Uraim! a jelen évben tar- 
tandó közgyüléseink e legelsőjén, hazafiui örömmel 
üdvözlöm, azzal fogadom önöket, mert én e per- 

czeket a megyei közélet valódi ünnepének tartom. 

Egy év becsületes munkáját végezők; megpihenni, 

és a hitünk szorint jól végzett munka öntudatával 
egymással kezet szoritani s ismételten munkához 

fogni akarunk; szerzett jogunk van mindezekhez, 
éljünk velek ugy, mint alkotmányos szabad polgá 

rokhoz illik. 
Közgyülési munkálkodásunk eredménye nyi 

tott könyvként áll a megye összes lakossága, s 

hazánk közvéleménye előtt, és én csak örömmel 

tudom nem előlegezni, de ismételni a kifejezést, 

mely az iránt moegye, sőt országszerte immár nyil- 

vánult is, s mi e rövid szóban : „méltánylás" fog 
lalható egybe. Szó, mely öntudatra ébroszt, erőt és 

kitartást kölcsönöz jövőre, de kötelességet is ró 
mindannyira. Erős hitem van az iránt, hogy jelen 

évi közgyülési munkálkodásaink eredménye is a 

közvélemény hasonló itéletéve! fog találkozni. Én 

nem csak hiszem, én tudom, hogy B.-Szolnok- : 

megye közönsége méltó maradand azon jó hirnév- : 

hez, mely iránta évtizedek óta nyilvánul, mely im- 

már örökségünkké vált, oly örökséggé, melyet 

gyarapitanunk lehet és kell, de eltékozolnunk 

nem szabad. 

Tisztikarunk mult évi müködéséről a nyom- 

ban előterjesztendő jelentésekből viszont önök fog- 

nak uraim! meggyözödést merithetni. Nyitott könyv 

az is, melyre az, a mi iratott, tiszta szándékkal, 

való hazafisággal, s legjobb tudattal lön irva; s 

hogy miként iratott ? azt megitélni önöknek 
áll jo- 

gában. Én ugy vélem, ugy tudom, hogy a 
megyei 

tisztikar nyugodt öntudattal nézhet önök birála- 

ta elé. 
S e rövid előzmény után immár tárgyalásaink- 

hoz is foghatnánk, de mielőtt tennök, bocsássanak 

meg nekem, hogy figyelmöket még rár perczre 

igénybe venni óhajtom. Erős meggyözödésemnek 

hangja leszen a mit mondandó vagyok, kendőzet- 

len vélemény, mely hatásra nem számit, de mely, 

mert tiszta szándékkal mondatik, annyira legalább 

jogosult, hogy : eghallgattassék. A közelmult 

folyamára, küzdelmeire, vivmányaira, hazánk friss 

multjára szándékozom egy futó pillantást vetni, 

megemlékezni a volt napokról, s „az örök idő- 

ket szivemre vennit, miként a zsoltár előirja. 

Az év, tekintetes megyei állandó bizottmány ! 

melynek folyama röviddel ezelőtt bezárult, örökre 

emlékezetes leszen hazánk történelmének lapjain. 

A honalapitás dicső, nehéz müve ez, s a meg- 

sének. 

És miből áll a végzett nagy és szent mun- 

ka!? mi van irva hazádk történelmének e bizony- 

nyal legmaaradandóbb fényes lapjára ? 

A nemzet s apostoli királya közt a kölcsönös 

bizalom helyre lőn állitva, lényeges kivánalma a 

valódi alkotmányosságnak. E bizalom megvalósitá 

a Hármas Könyv II. részének következő tételét; 
mely mídőn iratott, csak bazgó óhajtás vala, s vajh! 

hány ázázadig maradott az, „Ulterius si duaeratur, 
duos ligent Constitutiones et Decreta ? Sciendum, 
guód primo ligent ipsum principem, dui eas populo 

postulante edidit. Juxta illud: patere legem, duam 
tuleris ipset; a magyar király alkotmányosan ural- 

kodik, s ennek folytán mi természetesebb, mint az, 

hogy a Hármas Könyvnek a mondott tételre követ- 
kező §-a: ,Deinde ligant omnes jurisdictioni princi- 
pis subjeetos« alkotmányos buzgó érzülettel a haza 

összes népessége által utógondolat nélkül teljesit- 
tetik. A trón és nemzet közti bizalom szükségszerü 

alapja levén - mint mondám — az alkotmányos 

boldogságnak, hazánknak, fájdalom! sok ideig a 

meghasonlás szülte esélyek szirtjei közt kellett 
fáradtságos, és mégis meddő, sőt veszélyes 

útat tennie, alig csillámló reményével a parthoz- 

jutásnak. Trón és nemzet viszonyos tudatával bir- 
tak azonban a nehéz, a nemzet öserejét végleg el 

lankasztó mivelet veszélyes voltának, s hála az 

ijateni gondviselésnek! a nagyfontosságu szót, mi- 

nmnek szükségét milliók érezték és óhajták, a ma- 
gyar faj büszkesége, a nagy, egyszerüségében, 

önzéstelenségében és hazafiságában nagy férfiu, — 

kit megneveznem e teremben nem kell —, a kellő, 

a közösen elérkezettnek tudott és érzett időben, 

világosan, meggyözöő érveléssel a közóhajtáat kife- 

jezöleg kimondá, s közös akarattal, közös óhajtás 

szerint a kibékülés trón és állam között letesült. 

Isten malasztja legyen a hatásában áldásdús, és 

eredményeiben nagy horderejü frigyen mind- 

örökkél! 

A pragmatica sanctio alapján ő Felsége többi 

országaival viszonyosan szükséges, s igy, az állan- 

dóság teljes alapjával biró egyességre léptünk; 

szabad állam szabad állammal, alkotmányos ország 
alkotmányos országok szövetségével. Történelmi 

forduló pont ez szent koronánk jövőjére nézve. A 

szövetség, mely a XVIII. században egy magát 

alkotmányosnak tudni szerető ország, s alkot- 

mányos multtal nem biró több országok uralkodója 
között szükségszerüen köttetett, természetes alap- 
jára lön belyezve; a szabad ország, s immár sza- 

baddá lett országok közti frigynek, valódi neven 

megnevezve: a viszonyos fenntartási ösz- 
tönnek állandó alapjára. Történelmünk büszke 

sége e vivmány t. megyei állandó bizottmány! 
a magyar faj szivós természetének, s politikai 

érettségének diadala. Ritka eseménye ugyanis az 

nusok legtöbb akadály volt a Kazinczy által kép- 

gróf Gyulai L. és Döbrentey Gábor ki- 

áhok kiák, innen szegénysége. A mely nép 

— — Gyöngyösy János, új tordai lelkész volt, 

kit Kazinczy Tordán első izben felkeresett. Gyön- 

gyösyvel Kazinczy rég óta irodalmi levelezésben 

állott, noha szépészet ellenesen erőszakolt leoninu- 

gait a vers aesthetikai külalakjára sokat tartó szép- 

halmi mester határozottan kárhoztatta. S mi közte 

s Gyöngyösy közt az írodalmi ellentétet még in- 

kább élesité, a körülmény az, hogy a különben 

könnyüd, behizelgően rithmikus Gyöngyösy-leoni- 

viselt új iskola terjedésében. 
Ez irodalmi ellenszenvnek Kazinczy tordai 

levelében is ad némi hangot, noha alantabb az en- 

gesztelődöbe játszik át. ,Az embert látván magam 
előtt hihetém, hogy azokat a rosz izletl verseket, 
melyeknek azonban könnyüd ömlengését lehetlen 

nem csodálni, ez terjesztettet; majd szelidebb han- 
gon „De nem-e igen szép, hogy a nyolezvanadik 
évének indult öreg, látván mások mit csi 

nálnak, ámbár még mindég találkoznak, kik cso- 
dálják dolgozásait s töle ilyeneket kivánnak, elég 
erővel birt megtenni a mi illett s rimeket többé gö- 
rög schemáju verseihez nem füz ?* Kazinczy öröm- 

mel emliti, hogy az őreg úrnak verselő leánya 
atyja nagy boszuságára az új költők schemái után 
dolgozik, Daykát s az ő idegen költök után lélek- 
kel s tüzzel dolgozott ,Pogtai Berkétt olvas- 

gatja. 
Tordán az időben még egy iró ember lakott : 

abrudbányai Szabó Sámuel, az unitarins kolle- 

giumban rector professor, Marmontel Enkáinak 

(Incas) és a ,Mezei Éjek" nek forditója. Szabó 

Samu forditmányai sem voltak kedvosek Kazinczy 

előtt. ,„Ezeknek sem egyike, sem másika nem vala 

kedves olvasásom — irja levelében — noha Sza 

bót a magány embert, kivel magának rövidlétben 

az unitarius vallás dogmatikáját fejtegetteté, igen 

megkedvelte. 

Tordának kies fekvését, piaczi forgalmát, az 

Áranyoson vert lábatlan hidat, ,mely egy erdélyi 

születésü s külföldet nem látott ács munkája4, az 

nnitarium collegium és templom elhanyagolt álla- 

potát emeli ki különösen az átutazó. A Tordán túl 
fekvő oláh falvak szegénységéhez, s az azok végén 

letelepedett czigányokhoz, kik az utazókat szeke- 

rük mellett tánczolva s bukfenczezve mulattaták, 

Traján rétjéhez, köt hosszasb reflexiokat. 

A Gyöngyőösy István Keményiászában 

emlitett Gerenden, Keczén haladva át érkezett 
úta- 

zónk Maros Ludasra, hol a gubemátor Bánffy 

György menyének, ifjabb Bánffy Györgynének háza 

szolgált barátságos pihenőül, vendégfogadóul a 
szó 

tágasb értelmében. A Bánffy lak falai régi, roszul 

fegtett történelmi arczképekkel voltak ellepve, mü- 

vészi szempontból silányokkal, de az ilyenek his- 

idealisáló müűvész dolgozatai.4 A családi képek 

közt: Kemény Jáuos, Kemény Farkas gróf, or- 

szággyülési elnök, Kemény mjászló, a gubernátor, 
Kemény Anna s mások képei. 

Egyébként elég ideje volt Kazinczynak Lu- 

dast megnézni, mert a meszsze kicsapott Maros 

feltartóztatá útja gyors folytatásában. Emliti a 

többi közt a mezőségit vidékeken széttekintve, 

mennyire csalódek az elnevezésben. 

„Reméllém, hogy itt a mezőségen egyenesb 

tájakra jutok, a mezőség az lesz, mit mi (ma- 

gyarországiak) nevezünk annak : erdőtlen gazdag 

térséget. Do tévedésem nem tarta soká. Erdély 

nem tudja mi a lapály : hihetlen magasságu tető- 

ket nevez mezőségnek, mert rajtok ugy nem látni 

egy rózsa, galagonya és kökénbokrot, mint Tokaj 

s Nyiregyháza közt.« 

A mezőségi út egyébként is legkevésbé ked- 

ves benyomást hagyott Kazinczyban. Ludasi és 

bogáti várakozásainak türelme sem termé meg a 

közmondásos rózsát, a Maros vize nem akart 

apadni, s igy bivalyok által huzott, s kerekével 

vizben álló szekérrel lőn kénytelen Radnóthnak 

megindulni. Ironikus hangon irja, hogy valóságos 
amadiszi menet volt ez a „fekete elefánto- 

kon.4 

toriai tekintetben mégis többet érnek, mint az



a világtörténelemnek , midőn a gyöztes fél a 

megtorlás, vagy bosszú szánandó érzelmét meg- 

vetve, kifogástalan bölcsességgel harczi ellentelét 

a gyözelem áldásos vivmányaiban részcsiti. Igen, 

mert az alkotmányos Magyarország csak az alkot- 

mányos Ansztriával lépbetett frigyre. Isten áldása 
legyen e frigyen is, s legyen az alapja a közös 

szabadságnak, a közös szomszédos barátságnak, 

a közös védelemnek. 

Hazánk ismét egy, iemét a régi nagy Ma- 

gyarorazág; Szent Tátván koronája ős fényében ra- 

gyog. Háromszáz év félreértése, gyásza, boruja el- 

egyészett. Az unio igéje testté lett, horvát testvé- 

reinkkel egyesültünk, egyesültünk pedig utógondo- 

lat nélkül, egy czélból: közös szabad hazánk üd- 

vére, védelmére. 

A magyar bírodalomnak, s büszkeséggel mon- 

dom ki a szót: a m agyar birodalomnak 

nemzeti kormánya van, önvérünk, saját többségünk- 

ből eredt felelős kormánya. Mérsékelt szabadelvü 

férfiakból álló, s valóban democrat irányu kormány, 

mert mi is mérsékelten, de mindig előbbre haladó 

szabadelvüek, s a szó szoros értelmében vett de- 

moeraták, doe nem dem agogok vagyunk. 

Ős Buda várában a magyar király nem ven- 
dég többé, udvarának fénye népe szabadságától 

ragyog. 
A magyar-osztrák birodalom szava az euró 

pai országok tanácsában súlyossá fejlődött. 

Idegen országokkal negyedfél század óta most 

először szerződik szabadon Magyarország, lobogó- 

ját idegen tengerek hullámai vigan hordják, mig 

a korona egysége a véderő és a honvédelemről 

alkotott törvények, különösen pedig a hazafiak hü 

és tántorithatlan szeretete által kültámadás ellen 

biztositva van. 

Az egyenjoguság sem óhajtás többé! a lélek- 

iemeret, a népoktatás szabadsága a mivelt Európa 

tapsai közt lön Magyarországban inaugurálva. 

Más nemzetiségi társaink jogos igényei az 

e nemben keletkezett törvény által a méltány osság 

alapján kielégitést nyertek, a jogegyenlőség a nyelv 

viszonyos és testvéries használatára is a lehetősé- 

gig ki van terjesztve. 
A törvénykezési eljárás szabályozva lett, – 

méltányos adótörvények alkottattak, melyek alkal- 

mas alapjaiul szolgálhatnak a jövö törvényhozás 

további gondos elhatározásának. 

A só ára mérsékeltetett. Az Erdély szegé- 

nyebb néposztályát súlyosan terhelő föadó eltöröl- 

tetett. A dohány egyedáruság s szeszgyártás kor- 

látai tágitattak, s ha az országos újjászületés ne 

hézségei a közterheknek azonnali lejebbszállitá- 

sát nem is tevék lehetségessé, indokolt remény van 

az iránt, hogy rövid időn a lényegesen nyomasz- 

tóbb adónemek mérsékeltetni fognak. 
Pénzünk s vérünk felett mimagunk határo- 

zunk. 
A haza anyagi öserejét szabadon fejlesztheti. 

Ipar és kereskedelem óriási arányokban ne- 

vekednek. 
Vasúthálózatunk európai szinvonalra kezd 

emelkedni, s anyagi fejlődésünk kivánalmainak 

megfelelően fejlesztetnek; az e tekintetben eddig 

kiválóan hátramaradt Erdély a közeljövőben már 

tekintélyes vasútvonallal lesz nyugattól délkeletre 

átszelve, s remélhetőleg pár év alatt északi része 

is bevonatik az országos hálózatba. 

Egyszóval Isten után : 
Magyarország nem volt, hanem leesz! 

Halavány vonásokkal ecsetelém t. megyei bi- 
zottmány ! az előadottakban a mult két év vivmá 

mányainak egyrészét, sok részletet emlitetlenül 

hagyván. Szellemi és anyagi előhaladásunknak, 

melylyel hazánk ujjászületésének e hajnalán talál- 

kozunk, egész teljét feltüntetnem nem szükséges. 

Nézzenek önök szét hazánkban, s ha látni akar- 

nak, látni fogják Magyarország szellemi és anyagi 

erejének gyors kifejlését, a nemzeti előitéletek 

szétfoszlását, az alkotmányos életerő gyors lükteté- 

sét, röviden : látni fogják Szent István kóronájá- 
nak régi, dicső fényét. 

Az olasz egység teremtője mondá egykor : 

„hogy a mai társadalomban egy nemzet csak a ny- 

nyit érbet el, a mennyit neki az európai hatal- 
mak érdeke s közvéleménye megenged." 

Nagy ember volt Cavour, ki e szavakat mon- 

dá, de csalódott. Hisz Magyarországnak pár év előtt 
is még vesztett pöre volt az európai hatalmak 

tanácsa előtt, Magyarország megszünt európai 
ország lenni, és ime! Kitartása, ügyének igaz- 
sága az európai közvélemény, s hatalmak tisztele- 

tét, rokonszenvét megnyerve, azt diadalra jut- 

tatá, a mire Magyarország törekedett; alkotmaá.- 
nyos önállóságát. Magyarország soká tagadott 

létele a súlyegyen fentartása tekintetéböl europai 

szükségességnek nyilvánittatván, sikerült ekkép a 
mérseklettel összekötött bölcs és tántorithatlan ha- 

zafiságnak a hatalmak századok képezte érdekét, 
közvéleményét is a drága hon üdvére módosítani1 

Nem állitom én azonban, hogy minden meg 

van nyerve, a mire Magyarország törekedett. Van 
még t. megyei állandó bizottmány ! tagadhatlanul 
több kivánni valónk is; nem egy sebből vérzünk 
még iglan is. De szét kell-e az alapot, melyen 

k is ezen — ennyi előhaladást mutatha 

a miatt szednünk, mivel nem érhettünk el 
mindent!? S tegyük e ki hazánk egységét, sőt 

fenmaradását egy új tapogatodzó, sokat igérő, de 

sokat koczkáztató gyakorlatiatlan irány kétes, sőt 

veszedelmes esélyeinek ! ? 

„0 fortes ! pejoradue passi! cras ingens 
iterabimus aeduor !4 

De nem, én nem folytatom e kérdéseket. - 
Többet szenvedtünk, hosszasabb ideig szenvedtünk 
s önök higgadtabb emberek, sem mint aggódnom 

kellene a felelet iráut. ; 
Tacitus mondá: hogy ,„esak a baleredményt 

szokás egyre háritani, a sikerben mindenki részes 
akar lenni.4 Igaza van. Élénken óhajtom, hogy a 

böles római mondását szigoruan kövessék azok, 

kik folyton kételkednek, aggódnak s folyton expe- 
rimentalai akarnak. Hagyjuk a választott alap he- 

lyessége iránti felelősséget a lefolyt országgyülés 

többségének vállain, hisz ez ismételten, s hazafini 
tiszta meggyözödésének világos tudatával elvállalá 
azt, s mivel ez alap példátlan sikert mutat fel, ve 

gyenek e sikerben őszinte eliseneréssel baza- 

fiui részt. 

Mi azonban, kik a higgadt megfontolással, a 

körülmények és viszonyok szigoru számbavételével, 

a méltányosság kivánalmai szerint alkotott állam- 

jogi alapot elfogadjuk, helyeseljük, mondjunk 

dolatteljes hálát ő cs. ap. királyi Felségének, ki 
nagy lélekkel, mert a gyászos multtal szakitani tu 
dott, és magas bölcseséggel bizalomteljesen nyitá 

meg az alkotmányosság áldásthozó pályáját; mond- 

jupk hódolatteljes hálát felséges királynénknak, 

nagy asszonyunknak, ki fájdalmainkban, új életre 

kelésünk örömeiben való részvétének annyiszor adá 

félremagyarázhatlan, s nektünk vaj! mi drága je 

leit. Isten áldása lebegjen felkent fejeik, s királyi 

sarjaik felett ! s engedje hitöket Magyarország hü- 

ségében - ez egyre van szükségünk — megin- 

gathatlanul meggyökeredzni ! 
Fejezzük ki elismerésünket a lefolyt ország 

gyülés iránt, melynek bölcs, mérsékelten szabad 

elvü, s valóban democrat iránya a mivelt európai 

államok helyeslése közben Magyarorság új aerájá- 
nak, nagyságának, egységének és jólétének alapját 

veté meg az 1867-68 ban alkotott törvényekben, 

melyeknél többet sem horderő, sem hasznosság, 

sem számarány tekintetében egyetlen magyar or- 

szággyülés sem alkotott. Az utókor verdietje elis- 

merés és hála leend a honalapitás nagy müvét 

bevégzett 1865-68-ki örvényhozás iránt, a nép- 

akarat pedig már a közeljövőben kimondandja e 

verdictet, s erősen meg vagyunk aziránt gyözödve, 

hogy az isteni gondviselés hazánk javáért nem 

akarhat mást, minthogy a jövő törvényhozás a le- 

folytnak sikerre vezető utain haladjon. 

Fejezzük ki elismerő bizalmunkat parlamenti 

felelős kormányunk iránt, melynek szivós kitartása, 

tapintata, bölcs előrelátása mig a trén és nemzet 

közti kibékülést, s az államjogi alap letételét mo- 

csoktalan hazaszeretete legjobb hiszemével és szi- 
lárdságával segité elő, kifogástalan képességének, 

s önzetlen hazafiságának egész teljével azon volt 

és van, hogy Magyarország szellemi és anyagi te- 

kintetben való előhaladása folyton és alig remélt 

arányokban és mindig szabadon fejlödhessék. 

Hódolat tebát a Király, elismerés a tör- 

vényhozás és bizalom a parlamenti felelös kor- 

mány iránt legyenek a jelszavak, melyek élénk 

hangoztatásával a jelen érben munkához fogunk, 
mi végett a t. megyei állandó bizottmány ez évne- 

gyedes gyülését ezennel megnyitottnak nyilvánitom." 

E jeles beszéd többszörös élénk tetszés és 

helyeslő nyilatkozatok által szakittatott meg. 
A gyülés folyamának figyelmes észlelése után 

átalában örömmel constatáljuk ez alkalommal is, 

hogy a megye közönsége a jövöbe vetett teljes 

hittel és egész bizalommal a Deák-párt mellett tö- 
mögdl. 

Ezután következtek a megye közigazgatási 
tisztségének, törvényszékének, közügyészségének, 

keblipénztárnokának, tőorvosának és korház bizott- 

mányának (a megye nyilvános és közkorházzal bir) 

mult évi müködésükről előterjesztett jelenté seik, a 

melyekből megnyugtatólag 

gye közönsége, hogy a választott tisztikar a benne 

helyezett bizalomnak egyről egyig lelkiismeretezen, 

tapintatosan és kitünő szorgalommal felelt meg, a 

megye csendjét, a vagyon- és személybátorságot, 

nagyobb kihágások meg nem zavarták, az igazság 

mindenkinek gyorsan és részrehajlatlanul kiszol- 

gáltattatott, a megye közegészségi ügyére stb. kellő 

figyelem fordittatott, s végül a megye közlekedési 

utainak jókarban tartása mellett is, az úti-pénzalap 

2400 frt pénztári maradványt tüntetett fel. A kép- 

viselő választásokat illetőleg: a képviselő válasz- 
tások — a korábbi gyakorlat bebizonyult ezélszerü- 

ségének tekintetéből - a megye régi felosztása 

szerint, a megye ugynevezett alsó- és felső-kerü- 

lete által képzett választó-kerületre nézve határoz- 
tattak végrehajtandóknak, a választások helyiségeül 
a két választó kerületre nézve Dézs városa tüzetett 

ki, s ezeknek eszközlésére egy 60 tagu központi 

választmány választatott. A betöltendő tiszti állo- 
másokra főispán úr ő mltga által az állandó hi- 

zottmánynyal egyetértve kijelöltek közzül s név- 

szerint a Dézsen felállitott kir. urbéri törvényszék. 

hez rendes ülnökül kinevezett Dézsi János lemon- 
dása által ürességbe jött törvényszéki ülnöki állo- 
másra Horszényi Bálint korábbi alügyész, az állat, 

orvosi állomásra Heller Lajos, az alparét-vád szur- 

duk- járási alorvos állomásra Szilágyi Mihál y, a fő- 
számvevői állomásra ojta Samu, és a jerszényi 

hó 

gyözödött meg a me- 

Bálint ellléptetése altal resedésbe jött allgyészi 
állomásra Lukácsfi Aurél, korábbi főispáni radk 
választattak. 

A megye állandó bizottmánya általában a je- 
len gyülés alkalmával is példás egyetértésének s 

egymás iránti gyöngéd érzetének adta szokásos 
jeleit. Ez egyetértéstől kirivóan csak egy Mán 

Gábor román nemzetiségü állaodó bizottmányi tag 

által felolvasott s négy ugyancsak román nemzeti- 

ségü politikai proselyta által aláirt (több aláiró a 

számos román nemzetiségü állandó biz. tagok kö- 
zött sem találkozott) inditvány merült fel, a mely- 
ben az erdélyi részek lakóira nézve sérelmesnek 

igyekezvén bebizonyitani az 1868. XLIII. törvény- 
ezikket : inditványozta, hogy a megye állandó bi- 

zottmánya a jövő országgyülési képviselök megvá- 
Jasztásában mindaddig részt ne vegyen, mig a po- 

zsonyi 1848-diki választási törvény az erdélyi ré- 
szekre is ki nem terjesztetik. Ez inditvány azon- 

ban tárgyalás alá sem vétetvén, csak alkalmul 
szolgált, hbogy a megye állandó bizottmánya a tör- 

vény iránti tiszteletét és köteles engedelmességét, 

s a törvény végrehajtása iránti készségét újabban 

lentse. Sz.. 

Napi Hrek. 
= A királyhágóninneni honvédség fö- 

parancsnokául Dobai L. volt honvédezredest emliti 
a bhir. 

= A magyar honvédek számára, bhir- 
szerint, 300,000 fegyver rendeltetett meg a magy. 
svájczi i gyárban. 

(Sz. K.) A magyar történelmi tár- 
sulatt bizottsága f. hó 14- én tartotta havi rendes 
ülégét, melynek nevezetesebb tárgyai a következők 
voltak : A városi kaputornyok ügyében kinevezett 
bizottság elnöke gr. Eszterházy János jelentette, 
hogy az ezen ügyben működő városi bis zottsággal 
egyetértöleg járva el, e tornyok helyfekvési rajzát, 
a fentartásukra szükséges költségvetési tervvel leg- 
közelebb el fogja késziteni, s e helyiségek mi czélra 

leendő használásáról is külön tervet fog a városi 
képviselőtestület elébe terjeszteni, mely ez adatok 
alapján bizonyosan hajlandó lesz ez emlékek fen- 
tartásáról gondoskodni. lzután ugyancsak gróf 
Eszterházy János családi levéltárá ból több érdekes 
oklevelet mutatott be, melyek közül a nevezeteseb- 
bek a történelmi társulattal másolatban közöltetni 
fognak. Elnök gr. Lázár Miklós bemntatott egy 
gr. Teleki Jánosné birtokában levő szentképet, me- 
lyet a rajta levő iratok szerint a bujdosó Mikes 
Kelemen küldött ajándékba Petki Dávidnak, mely 
kép egykor Mikes anyjáé, Torma Éváé volt. Ezzel 
kapcsolatban Szabó Károly ismertette Mikes Kele- 
mennek egy eddig ismeretlen, terjedelmes, forditott 
áhitatossági munkájá melynek általa Erdélybe 
küldött kézirata néhai gr. Kemény Sámuel gerendi 
könyvtárával jutolt az erd. muzeum kézirattárába. 

Nzután grigtLázár Miklós adott ismertetést Petriche- 
vich Horválh Boldizsár unitárius főcnrator és kir. 
hivatalos mult századi naplójáról, melyben Erdély 
akkori polgári és egyházi történelmére igen érde- 
kes följegyzések s különösen az erdélyi családok 
geneologiájára becses adatok találhatók, Ezen ere- 

detiben gr. Horváth Toldy Lajos birtokában levő 
naplónak gr. Lázár által jegyzetekkel ellátott má 
solata a tört. táraulat számára fel fog küldetni. 
Végre Szabó Károly telt jelentést a báró Radák 

család Ozdon levö levéltáráról, melyet gözelebbről 

alkalma nyilt részletesen, megismerni. A bizottság 

nevében e levéltár birtokosa b. Radák Ádám fel 

fog kéretni, hogy azon erdélyi országgyülési ere 
deti törvényczikkeket tartalmazó kötetet, mely egy 
kor Kapi György tulajdona volt s melyben az 
1652-1666 ig terjedő törvényezikkek minden ed- 
dig ismert eyüjteményeinenél teljesebben maradtak 
fenn, sziveskedjék az erd. muzeum gyüjteményé- 
nek kiegészitésére felajánlani. 

=Eddigi fareángjainkban a nöegylet 
által rendezett ájarczos bálok voltak ily mulatsá- 
gaink fénypontjai. A jelen idényben is a nöegylet 
nyitja meg a redouti álarczos bálok sorát f. hó 
28-án rendezendő báljával, melyben, értesülésünk 
szerint, nagy történelmi csoportulatok, egyéniségek 
lesznek felmutatva kisgyermekek általoillöő jelme: 
zekben. Nem ajánlhatjuk eléggé közönségünk figyel- 
mébe, legtevékenyebb egyleteink egyikének e vál- 
lalatát, mely által saját pénzerejét ugy igyekszik 
gyarapitani, hogy a közönségnek is egy valójábán 
élvezetes mulatságra alkalmat nyujtson. Ez egyle- 
tüadk minden vállalata tapasztalatunk szerint szé- 
pen szokott sikerülni. E bál rendezésétől annyival 
többet várhatunk, mert tudtunkkal a rendező bizott 

ke b. Baáofy Albertné vezeti, 
Túl vagyunk a második szinházi alar 

czos bálon is; ez még az elsőnél is népesebb volt. 
Mikor a takarodót rábúzták, az ejfélnel közelebb 
volt a reggel. 

= A népnevelés érdekében ezélszert 
iskolai vezér és kézi-könyveket kivánván megiratni 
cultusminiszter, o végelt a mnépiskolai irodalom te- 
rén magokat kitüntetett irókhoz fordull, ezek közt 
van a nevelés körül annyi érdemet szerzett hely- 
beli ref tanár Indali Péter is, ki egy ABC, a elsö 
elemi olvasó s az ABC hez való vezérkönyv meg- 
irására szólittatott fel. Meg vagyunk gyöződve, 
hogy a cultugminiszter úr e czélra alkalmasabb 
egyént alig választhatott volna. 

mául Dumas hatásos drámája „Howard Kata- 

pel a jutalmazandó igyekezetét. .E 

mány mnnkálkodását éppen az egylet elnökei egyi 

Ma szinházünk egyik legszorgalma- 
sabb és leghasznosabb tagja Priel Péter jutal- 

lint adatik. Hiszszük, bogy a közönség meltányolni 

kony nöegylet által mult évi nov. 
gorgsjáték alkalmával kihúzott némel 
tulajdonosai nyereményeiket még 
ezennel tisztelettel felkéretnek, 
ket választmányi tag özv. Vinkler Fere 
hidutozában 4. évi februar utolsó napjáig 
vagy azok jiraánt intézkedni máltóztasíaka yi 
val inkább, mert a bizottmány az ezen átáridő 
ki nem vélt tárgyakat az egylet tulajdoná, 
tekinteni. Kolozsvártt, jan. 21 én, 1869. 
Antal, egyl. titkár. 

= A helybely ev. ref. kornndkk 
vizsgálatainak rendje. I A jogaászok s i 
latai. Szóbel szigor atok : Január 
8-11 óráig, d. u. 
d. u. 3-6-g a protestáns egybari jog] 
d. e. s a u. d 6 ig; 28 an d. e. 

gb 
Md e8 Tzoc d e- 6ig; 30. 
12-ig, d. u. 8- 6-ig a jog orrénelombol gb 
d. e. 8-12.ig, d. u. 3-6 ig; 2-án de S- 
az észjogból, d. u. 3-6 ig a hollen és latin 
dalomból. II. A bölesészeti ósztályok köz- 
vizsgálatai. Jaunár 2ő-kén a 8-12 óráig 
a II. évesek a magyar történelem 

a hellen I. évesek a latin, joizg,s 

12 ig a bellen iroalomból 8. 
a köztörténelemből; 27- kén d. g 1ag a 
évesek a lelektanból, 8-12 ig az I. sek, a vegy 
tanból; 28 kán d. 6. 8-12 g a II. évesek a s 
mészettanból, 8-12g az I. évesek a . ség- 
tanból; 29 kén d. e. 8–12 ig a II. ve az ál- 
attanból, 8-12 ig a I. évesek a mag rodalom- 
történetből; 30 kán d. e 8-12 ig a i évesek az 
egyháztörténelemből. III. A közép odai ées 

- kén elemi osztályok vizsgálatai. Ja 
d. u. 3-6 óráig a középtanodai 
Tig a franczia nyelv; 26-án d. u. 3- 
V. oszt.; 24 kén d. u. 3-5-ig knk s 
28 kán d. u. 3-6 ig az elemi IV. oszt.; 
d. u. 83-6 ig az elemi II. oszt.; 30-kán d 
11-ig a középtan. I. osz. ,d. u. 3-6-ig az elemi 
III. oszt. Február 1-én d. e. 8-11 ig a középtan 
IV. oszt., d. u. 3-6-ig a középtan, II oszt.; 2 án 
d. e. 8—11 ig a középtan. III. oszt.; 3.kán d. e. 
9 orakor érdemsorozat felolvasása, jutalomosztás s 
a télév ünnepélyes bezárása 

= Az unitáriusok kolozsvári fötanodá- t 
jában az 1868-9 ki iskolai év első felében tar- 
tandó közvizagálat rendje. Január 27-kén délelőtt 
8-11 óráig VI. VII. gymn. oszt. hittanbó, 1l- 
12 ig I. éves theologusok hittanból, 
II. és III. éves theologusok paptanbol. 

d e. S-1lig VI., VII. és V. 
gyar irodalom történetből, 
oszt. magyar nyelvből, d. u. 2- kg 

den tantárgyából. 29 én d 
és VIII. gymmn. oszt. m yel 
IV. gymu. oszt. magyar nyelvből 
és II. éves thelog. 
éves theolog 1 

6-ig I. gymn. 
előtt 8-12 ig VI., 
tanból, d. u. ngol nyelvbő 
gymn. oszt. minden tantárgyából. 
12-ig VI, VII. és VIII. gymn. 
d. u. 2- 66 ig IV. gymn. oszt. ! 
ból. 4 én d. e. 8-11ig VII, VIII. gymn. oszt. 
bölcselemből, 11-12-ig I. és 
egybázi jogból, d.u 2 61 gym k 
den tantárgyából. 5-én 
VIII. gymn. oszt. német nyelvből 
az érdemsorozat elkészitéss. 6-án d. 

egylet, a rtáké a- 
ár s számos tagokból álló 
Ki örömüket és 

s a font emk 

illeti, ez is 

z etekső, álla 

Szemere Bertalan emetésén - ale 

fapmnk mult száma , napi hírekér 
al zt itetée bekée eate, 

magyarázbatólag igen kevegen veltek meszk 
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ban ép oly ügyesen és finomul kaczérkodott, mint mi- 

lyen tyésaeg személyesíté a később megtért nőt
. 

A 3-ik és A-ik felvonásban - mikor igmét a sziv 

hangján beszélhetett — azon hangon, melylyel a 

leghidegebb nézőt is megragadja, melylyel az ér- 

zékenyebb szemekbe könyeket tud csalni, elemében 

olt. Mátrai Laura valószinüvé tudja tenni azt 

a szerzőtől elhamarkodott átalakulást, 
mit a tábor- 

nok beszéde idéz elő, midőn a szemrehanyó han- 

gok felolvasztják szivében azt a kemény éreczet, 

mely e nőt oly érzéketlenné telte, valószinüvé — 
mondjuk — mert kifejező arezjátékával, egy pár 

sokat mondó nézéssel már akkor előkészité reá a 

nézőt, mikor a tábornok szalag bilincsei alól fel- 
oldja, már ekkor látszik magva azon szenvedélyes 

szerelemnek, melynek a marduisnő késöbb rabja, 

végül áldozata lesz, holott az eddigi marduisnőink 

szitkok és átkozódásaik végszavánál már a tábor- 

nok karjai közé olvadtak. Ezt nehéz feltenni oly 

szivtelen nöről, minőnek Kövér a marduisnőt festé. Ko- 

vács Gyula Bonrignard tábornokot az egyénisé- 

géhez nagyon illő e jellemet, nagyon jól szemé- 

lyesité. 

Január 19- én ,Tell Vilmos" kevés közön- 

ség előtt kitünő előadás. Mándokiné, Tannerné, 

Tanner, Odry és Dalffi osztoztak az est dicsősé- 

gében. A ensemblek kiváló jól sikerültek. A kevés 

közönségtől sok tapsot kaptak. 

Január 20 án ,Mokkai Basa' és „For- 

tunio Dala' operettek. Ki kell emelnünk mind- 

kettöben Szilágyiné kitünő, valamint Darai K. si- 

került énekét. 

KÜLFÖLD. 
Páris, jan. 18. A kamarák ma nyittattak 

meg a császár által. A trónbeszéd ezeket mondja : 
Azon beszéd, melylyel az ülésszak évenkint meg- 
nyittatik, öszinte kifejezése azon eszmének, mely 
magatartásomat vezérli. Egy szabad ország felelős 
fejének kötelessége : a kormányzat menetét nyiltan 
kifejteni. Azon elvállalt müű: egy a forradalmak 
által megingatott talajon egy szabad és erős kor- 
mányt alapitani, valóban igen nehéz. Az utolsó 
ulésszak alatt megszavazott törvények folytán a 

gajtó és gyülésezések által mesterséges izgatás te- 
remtetett, mig másrészről a leghevesebb izgatások 

iránt érzéketlen nemzet számitott a rend fentartá- 

sára irányuló szilárdságomra. A kereskedelmi vi. 

szonyok gyümölcsöző lendületet vettek. A katonai 

törvény segitett az ország bizalmát megszilárditani, 

azon tudatban, hogy az ország oly helyzetben van, 

hogy bármely eshetőségnek szemébe nézhet. A 
szárazi és tengeri haderő békelábra van állitva; a 
tényleg fegyverben levő haderő összege nem ha- 
ladja tul az előbbi kormányok alatt volt haderő 

létszámát; azonban a fegyverzet most tökéletesebb. 

A fegyvertárak és hadiraktárak telvék. A tartalék- 

csapatok be vannak gyakorolva. A mozgó nemzet- 
örség szervezőben, a hajóhad átalakitva, és a vá- 

rak jó állapotban vannak. Törekvéseimnek állandó 
czélja el van érve. Francziaország katonai segély- 

forrásai most már hivatásuknak magaslatán álla 
nak. Ily helyzetben nyiltan kijelentbetjük kivánsá- 
gunkat: a békét fentartani. Ezt kimondani nem 
gyöngeség, ha készen állunk az ország becsületé- 
nek és függetlenségének megvédésére. A külhatal 
maeságokhoz való viszonyaink a legbarátságosab- 
bak. A spanyol forradalom nem érintette viszo- 
nyainkat s a conferentia egy pagy tény, melynek 
fontosságát méltányolnunk kell. Valamennyi hatal- 
masság egyetért azon elvek felett, melyek Török- 
és Görögország között közeledést előidézni képe- 
sek. Ha, mint erős reményem van, semmi sem 

fogja az általános egyetértést megzavarni, sikerü- 

lend nekünk számos szándékolt javitásokat valósi 
tani, s a gazdasági kérdéseket megoldani. Hála a 

bevételek folytonos gyarapodásának, csak hamar 
fogjuk teljes gondunk a közterhek leszállitására 
forditbatni. A törvényhozási időszakoknak előbb is- 
meretlen rendszeressége a közöttünk való egyetér- 
tésnek és azon bizalomnak köszönhető, melyet az 
általános szavazatjog ébreszt bennünk. A néptöme 
gek bizalmukban s hajlamukban kitartók, Szilárd 
elhatározásom a valódi bhaladás utját elfogadni; 
azonban az alkotmány alapjait, melyek a nemzet 
szavazata által biztositvák, minden magyarázaton 
kivül hagyni. 

Páris, jan. 19. A „Le-Publice" jelenti: A 
conferentia által elfogadott declaratioról kivonato- 
san minden kormány táviratilag értesült, s többen 
haladéktalanul helyeselték illető képviselőik maga- 
tartását 
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Koustantinápoly, jan. 19. A Porta Djemilt 
távirati uton utasitá, hogy a jegyzőkönyvet irja 
alá. Azt tartják, hogy Görögország sziutén bele- 
egyezését fogja nyilvánitani. 

Azon esetre, ha Görögország a conferentia 
határozatait nem tartaná tiszteletben, a tanácskozó 
hatalmak a legszigorubb semlegesség mellett ma- 
radnának. A porta képviselője a nyilatkozatot szin- 
tén aláirta. 

Florencz, jan. 18. A szükséges fegyvergya- 
korlatok ürügye alatt a szabadságos katonák az 
utóbbi napok alatt behivattak. 

Az „Etendard« jelenti, hogy a császár trón- 
beszéde többszöri tetszésnyilvánitások által kisérte- 
tett, névszerint azon helyek, hol azon szándék van 
kiemelve, hogy a belrendet és a külbékét fenn 
akarja tartani. Az általános benyomást békésnek 
lehet mondani. 

Az „Independancetnak Berlinből jelentik : „A 
mi a gyakorlati eszközöket illeti, melyek által a 
hatalmak nyilatkozatuknak tiszteletét kieszközöljék, 
azokat Görög- és Törökország további magatartá- 
sától teszik függővé." 

Páris, jan. 19. Biztosan állitják, hogy a con- 
ferentia, mihelyt az összes meghatalmazottak alá- 
irandják a jegyzőkönyvet, egy titkárt küldend ki 
azon megbizással, hogy a görög kormánynak adja 
tudomásul a jegyzőkönyvet. 

Madrid, jan. 19. Az egész Spanyolországban 
választandó képviselők közül mintegy 300 monar. 
chista, 30 republicanus 20 bourbonista lehet. 

Páris, jan. 19. A „Patriet mondja : Rhangabé 
békülékeny szellemü iratot küldött Athenébe. 

A ,„Le Publict jelenti: A conferentia tagjai 
alkalmasint ma gyülnek egybe hogy a tárgyalási 
okmányokat utolsó aláirásaikkal ellássák. Djemil 
pasa csak a jegyzőkönyveket irandja alá, de a 
nyilatkozatot nem. A conferentia állandónak fogja 
magát addig tekinteni, mig Török és Gőrögország 
válaszai megérkeznek. 

Corfu, jan. 15, A görög kormány Bordeaux 
ban megvásárolt két, a chilii köztársaság számára 
épitett pánczélos fregattot 4 millió francért. Egy 
60 ágyus fregatte átengedése végett egy idegen 
hatalommmal is alkudozásban áll. Corfuból jelen- 
tik továbbá, hogy az egész hadsereg a határok 
mellett van öszpontositva, s Missolungbi megerősi- 
tésén élénken dolgoznak. 

Mint Washiagtontonból 16 ról távirják, 
az elnök a senatus elé terjeszté az Alabama-ügy 
szabályozása s a honositási jog iránt Angliával 
kötött szerződést. 

Legujabb. 
Berlin, jan. 20. A „Prov. Corr.4 mondja : 

A hatalmak készséges és gyors egyetértése annál 
örvendetesebb, mivel még csak nem régiben a béke 
iránt veszélyeket lehetett látni Keleten felmerülni. 

Páris, jan. 20. A conferentia ma ülést tar- 
tott. Walewaky vasárnap Athenébe megy, a confe- 
rentiától való megbizatásban. 

Berlin, jan. 20. A mai esti lapok jelentik : 
A legközelebbi szövetségi ülés azon javaslatokat 
tárgyalandja, melyek Baden, Bajorország és Wür- 
temberg részéről a szövetségi hadseregben való 
katonai kötelezettség teljesitése iránt tétettek. 

Páris, jan. 20. A kék-könyvben a császár 
felemliti a béke fenmaradása iránti reményt, a mi 
teljesedésbe is ment, s e körülmények között — 
eltekintve a némely vidékeken való izgatásoktól- 
a hatalmaknak egymás iránti viszonyai nem zavar- 
tattak meg. Keletre vonatkozólag a conferentiában 
egyetértés lön elérve. A kormány annak idejében 
tudomásra hozandja a végleges eredményt. A 
szerződések által Keleten előállitott állapotnak fen- 
tartása elsőrendü szükségességnek jelőltetik ki Ro- 
mánia új miniszterei megváltozott elveket követve 
járnak el, s a franczia kormány sajnálattal tekin. 
tené, ha Románia valamely vészteljes utra téved- 
ne, a melyen annak még létezése is fenyegetve 
lehetne. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Január 21 én: 50/, Metalignes 100 frt 60.75. 

5%/, Nemzeti kölcsön 100 frt 65.80. Kamat 60.75. 
1860. Kölcsön 9320. Bankrészvény 678. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 256.10. London 10 ft st. 
100 frt 232/, kr 120.75. Ezüst 118.40. Cs. királyi 
arany 5.705/0. 

Erdélyi földteh. kötv. jan. 22-én: 74. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

68.-1869. (29) 
Hirdetmény. 
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A földmivelés, ipar és kereskedelmi m. kir minister ur ő nagyméltósága kije- 

lentvén az iránti élénk kivánságát, hogy a magyar bányatörvény végleges szerkesz 

tésében a bányaipar képviselői is részt vegyenek, és azon kivánattól is vezettetvén 

hogy az erdelyi bányaipar minden ágainak nyujtassék az alkalom külön érdekeinek 

érvényesitésére, folyó év 5-kén 208 szám alatt kelt magos rendelettel megengedni 

méltóztatott, hogy az erdélyi bányaiparosok köréből a magyar bányatörvény terve- 

zése czéljából meghivandó bizottmányba három tag hivassék meg, még pedig oly 

modon, hogy minden bányakerület, melyben különbőző alapszabályok vannak ha- 

tályban, külön képviselőt is válasszon. 
I szerént az egyik képviselő az Abrudbánya Verespataki bányamegyéből, — 

a második Zarándmegyéből és a régi aranykerületből, - a harmadik pedig Erdély- 

ország többi részeiben működő bányaiparosok által lessz választandó. 
Az Abrudbánya-Verespataki bányamegyében a kellő intézkedés eziránt 

meg tétetvén, - ezennel még felhivatnak tehát. 

() a Zarándmegyében, továbbá a Hunyadmegye Maroson inneni részében, végre 
Alsófehérmegyében (kivéve Abrudbánya és Verespatakot) 

már 

(D) a Hunyadmegye Maroson tuli részében, Torda, Kolozs, Belső Szolnok és 

Felsőfehérmegyékben, továbbá Csik, Háromszék és Udvarhely székekben, végtére 

Besztercze, Fogaras Brassó és Naszod vidéken létező minden bányamű társulatok és 

társaságok, miszerént kebelekből egy egy képviselőt válasszanak, mely képviselők 

azután a megválasztási bizonyitékkal ellátva, valamint a bányaművek egyedüli tu- 

lajdonessai is, még pedig az [A4) alatti területre nézve Abrudbánya bányavárosba 

a m. k. bánya biztossági irodában folyó évi Február hó 28 kán, a (B) alatti terü 

letre nézve pedig itten Zalathnán a bányahátóság hivatali épületében folyó évi 

Február hó 27 én tártandó közgyülésre az érintett bizottmányi képviselő 
megválasztására megjelenni sziveskedjeuek. 

Zalathnán 1869 évi Január hó 13-kán 
A m. k. Bányakapitányság 

m 

kKelyem- és divat-árum raktá 
,az osztrák koronaherezeghez, 

Bécsben, Ecke der Bognergasse, Bécsben. 

Selyem kelmélbem: Szines tafoták, egészen tömött selyem, a legújabb 

csikokkal, rőf számra 1 frt 40 krtól 2 frtig. 
Ruhaatlasz, egész selyem, minden szinben, rőfe 2 frt 10 kr. 
Egy urias fekete selyemi ruha, jótállással törés vagy összefutás 

ellen, 18 frt. 
gy lyomi fonlard-rula, legjobb minőségü, 12 frt. 

Különös figyelemre méltő: 
Gyapjú-popelin-ruhák (10 rőf, 4/, széles) 2 frt 50, 3 frt 50, 4 frt. 

4 frt 50 kr. 
Frameczia Jecomas, legszebb mustrák, 
rőfe; most csak 35 kr. 
Tu Kivánságra mustrák ingyen és bérmentesen küldetnek. 

DHAANT és MUKLHEN. 

II 

multévi idény, eddig 50 kr. 

Bécsben, Stadt, Bognergasse Nro 2. 
Tekintetes úr! 

Kérem önt postai utánvét mellett nekem négy palaczkot az ön kitinő 
Anatherin-Szájvizébóől küldeni; azért fordulok önhöz személye- 
sen, mert már gyakran kaptam hamisitott szájvizet különféle kereskedésekben. 

Tisztelettel : 
TITZ KORNELIA, 

cs. kir. alezredesnő, Graz, Attemsgasse, 1001. 
Egy palaczk ára mimt eddig 1 fri 40 kr. o. ért. 

Kapható (36) 28, 1) 
Kolozsvártt: WOLFF J., Dr. HINCZ Gy. ENGEL J. és BINDER gyógyszerészek és 

KARVÁZY J. Tordán: Wolít gyógyszerész. Déézsen: Krémer Sámuel. Déván: Bosniaki és Gergely. 
Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. M.- Vásárhelytt: Fogarasi D. és 

her. Szászvá : Leonhardt. Szász- Régenben: Traugott és Wachner. Zélahan: Weiss gyógysz. 
Sz.-Somlyón: R. Tarsa Ign. Kézdi-Vásárhilytt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógysz. 
Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyógysz. Szinyér-Várallyán: Gerber gyógysz. 

ebenben: Sill Mih., Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: Fabik gyógysz. Jekelius gyógysz. 
ken és társa. Károly-Fehérvártt: Wagner könyvárus. Segesvártt: Markus Fr. Teutsch J 

B. Misselbacher. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Tergovits Ed. Nussbeck, Textoris G. M. Nyir- 
egyháeák Bacsai B. gyógysz. Reich, Pavlovich. Balázsfalván: Fülep és társa. N.-Almáson: Beck 
M. Gy.-Szt.-Miklóson: Mikó M, Sz.-Udvarhelytt: Beczási Em. Földvárit: Temmer E. 

? 

N 

Rövetkező czikkek tetemesen leszállitott áron adatnak el: 

1Az ellenzék vivmányai.! 
szabadság Hamúja. Költemények az 1848-49-i 

rumburgi szöveteket 
(TISZTA LENVASZON) 

jótállás mellett E 
3/s széles, 58 bécsi röfős vég, 21 frtól 52 ftig. 38 
2 n 53 n n 49 n 65 n 

3s lepedőknek 54 , röfe 1 frt 50 Kr. 
ezen feljül figyelmeztet 

, 0/4, 9h, 8/1, 3/,, 6/,, 2/,, 4/, széles szoknyának és lepedönek való Cal 
icot-, továbbá, egy bécsi röfnél szélesebb, finom szoknyáknak pérkail helyett kü 
önösen ajánlható Chiffon-raktárára, rőf számra 30 krtól 45 krig. 

Teutsch J. E. Segesvárott 
Vidéki megrendelések postai utánvét mellett szokott pontossággal teljesittetnek 

Legujabb bőrszépitő-szer, minden ártalmas alkat- 
rész nélkül, tiszta növény-anyagból készitve. 

Végre sikerült a fáradhátatlan tudománynak egy szert találni fel a 
mely minden hátrány nélkül az egészségre nézve, minden eddig feltalált 
szépitő vizet, meglepő gyors eredményei által, felülmül. Csak egyszeri hasz 
nálat után is a bőr, akár a kór, akár más befolyás következtében, lett lé 
gyen fakósárga és hervadt, fehér és hajlékony lesz, lehelletszerü rózsaszin 
frisseséget ölt, s hatását még nagyobb szobai höségben sem veszti legke 
vésbbé is el. 

Egy eredeti üveg ára, magyar és franczia utasi- 
tással 1 frt 50 kr. 

Központi raktár a magyar korona országaira nézve 

HIeyHmam Zsigmaomdi-nál Kolozsvártt. 
H Részleteladás Kolozsvárra nézve: Binder C. H. ur 

gyógyszertárában. (16) mzt 
Raktárak minden városban alakittatnak. Átvevök szi- 

veskedjenek levélben a központi raktárhoz fordulni. 

SEMHN JÁHOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt kapható: 

!: di politikai röpirat !? 
z 

Válasz a válaszra 
HORVÁTH MIHÁLYNAK. 

Ára 1 frt. 

Ára 50 Mr. 

függetlenségi harcz idejéből. Szerkesztette Botond. Ára 1 frt. 

Meglepő szépségü és izlés teljes legujabb divatu 

papir-galérok és Mézelőlk: T 
Nök részére 4 krtól, 10 krig. 

Férfiak részére 4 krtól, ő krig. 

Coltillen-erdék 
omato 

nagy választásban darabja 2 krtól — 3 0 kris 

az ev rel. fotanoda betülvei (Bel-tarkasutcza 74 sz. 
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HIRDETMÉNY. 

(3—3 

Hivatkozással a mult évben közzé 
tett árjegyzékre, több ezer váloga- 
tott faju oltoványok kaphatók. 

Fejéregyháza, 1869, január havában. 
A kertészeti gazdászat. 
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